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Ref. A B H

VBA20 1000 mm 150 mm 60 mm

Complementos / Compléments / Complements / Complementos

VBA20

Limitador Carril Bici Vai / Délimitation de Piste Cyclable Vai / Vai 
Cycleway Stopper / Limitador Carril Bici Vai

elementos de CAUCHO:

· Se adapta PERFECTAMENTE al pavimento

· absorbe deformaciones         

· no se degrada ni se agrieta

· no produce contaminación acústica

éléments en GOMME NATURELLE:

· S’adapte PARFAITEMENT au sol

· absorbe les déformations ne se

· dégrade pas, ne se fend pas ne

· contamine pas acoustiquement.

RUBBER elements:

· It suits PERFECTLY to the road surface.

· It absorbs deformations.

· It will not be deteriored nor cracked open.

· It does not produce acoustic pollution.

ECOLÓGICO

material 100% reciclable

ÉCOLOGIQUE

matériel 100% recyclable

ECOLOGICAL

100% recyclable material

elementos de borracha:

· Se adapta PERFEITAMENTE ao pavimento.

· Absorve deformações

· Não quebra  nem se racha

· Não produz poluição sonora

ECOLOGICAL

material 100% reciclável

Puntos reflectantes / Points 
réfléchissants / reflective 
points / Pontos reflectantes

Arandela FIJA / Rondelle 
FIXE / fixed washer / Arrue-
la FIXA
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BENITO URBAN:
SPAIN: +34 93 852 1000 / +34 91 643 6964 · FRANCE: +33 (0) 4 68 21 09 92 · PORTUGAL: +35 1 308 802 832 · ITALY: +39 0289 877 711 ROMANIA: 
+40 318 110 991 · POLAND: +48 22 397 15 08 · CHINA: +86 10 57351150 · ARGENTINA: +54 11 5984 4113 · CHILE: +56 2 938 2035 MEXICO: +52 (55) 
4631 9722 · BRAZIL: +55 11 3957 0340 · PERU: +51 1707 1369 · COLOMBIA: +57 1 381 9442 · USA: +1 (617) 778-2947 · RUSSIA: +7 499 504 28 76 
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CARACTERÍSTICAS / CARACTERISTIQUES / CHARACTERISTICS / CARACTERISTICAS

Realizados en goma natural visibles mediante franjas amarillas y negras paralelas a la dirección de la marcha, de elevada retroreflectancia 

y antideslizantes.

Fabriqués en gomme naturelle. Bandes jaunes et noires parallèles à la direction de la circulation, hautement réfléchissantes et anti-déra-

pantes.

Made of natural rubber with visible black and yellow stripes parallel to the direction of traffic. Highly retroreflective and non-skid.

Feitos em borracha natural visível pelas listas amarelas e pretas paralelas à direção de marcha, antiderrapantes com elementos altamente 

refletores.


